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CesIroslovenská obchodná lranka, a.s.
so sídlolĺl: Żiżkovrr' l l, Bl l 02 Bľatislava
lČo: :o 854140
'z.apísanáv obohodIlonr rcgistľi Mestského súdu Bľatislava IIl, oddiel Sa, vložl<a ć.4314lI)
(cl'ale.j len,,Banka")
lĺtoľŕl zasltlpu.iú: Ing. Iva'na Dobišová

IIrg. Kvetoslava Dobrotková
kontaktné lnicsto: SMIJ pobočka Tľllava
aclresa: Stefánikova 25,91] 0] 'frnava

Mesto Gabčíkovo
so sídlom: I-łlavná 1039lŻ1,930 05 Gabčíkovo
lČo: oo 305 39l
e- mailová adľesa: gabcikovo@gabcikovo.sk
(d'alej len ,,KIient")
ktorélro zastupu_je: PhDr. lván Fenes LL.M, MI]A, pľimátoľ

a

(Banka a Klient spoločlre d'alej tież ,,Zmluvné stľany")
uzaviera}ű podl'a príslušných ustanovení obchodného zákonníka v platnom znení tĹlto

Zmluvu o pľeklenovacom úveľe č. |0tŻl23l08767
(d'alej len,,Zmluv a").

Súčast'ou Znluvy sú Všeobecné obclrodné podmienky Banky (d'ale.i len ,,obchodné podmienky
Banky") a Úverové obchodné podmienky Čsog (d'alej len.,,ÚoP"). odlišnó ustanovenia Zm1uvy majú
prednosť pľed znením obcliodnýclr podmienok Banky a UoP. Podpisom Zĺnlvvy Klient potvrdząje a
vyhlasuje, že sa oboznámil s obchodnými podmienkami Banky a s t-lop a súhlasí s ich obsahom.

článot l.

i
i

il

VÝška. účeI a nkv c€ ľn2nl2 uverlt

1) Banka poskytne Klientovi peňatné pľostľiedky foľmou Ĺlveľu do výšky úveľovélro limitu
:132.Ż90,50 BUR (d'alej len ,,Uverový lirnit"). Uver môže byť čerpaný v sĺllade s účelom
dolrodnuĘŕm v Zmluve do29.tŻ.2023 (d'alej iba,,obdobie čerpania"). V pľípade, že Úveľový limit
nebude Klientom čerpaný v dolrodnutom období čeľpania, zaniká platnosť Zmluvy bez povirrnosti
Zn|uvltých stľán uzatvárat'k Zmluve dodatok. Banka poskytuje úver Klientovi na predfiIrancovalrie
projektu poclpoľovanélro lrenávratnýrrr finančným pľíspevkom (d'alej ai ako ,,NFP") z fondov
Európskej Ĺrnie a štátnęIlo rozpočtu Slovenskej repub|iky s Ilázvonr Yodozádrźnĺó opatľenia
v meste Gabčíkovo, kód projektu: 310021AYU2, Operačný pľogram: Kvalita životného prostreciia
(d'alej len,,Projekt").

2) Peřnżné prostľiedky z úvertl alebo ich čast' aż do výšky Uveľovélro limitu lnôžu byť čeľpané po
splnení všeobecných podnrienok čerpania uvedenýclr v UoP, ak Barrka clostane od Klienta najneskôr
2 pľacovné clni pľed pľacovným dňonr očakávanélro čeľpania písonrnĹl žiadosť na čeľpanie ťtveľu a po
tom ako:
a) Znluva bola zveľejnená a nadobudla Ĺtčinnost'v súlade so zákonoln č,. Ż1112000 Z.z. o

slobodnom pľístupe k infonnáciáIn v platllom znení;
b) bola precllož'ená Zmlwa o poskytnLltí NIiP uzatvorená s Miltistorstvonr životliéIro pľostľedia

Slovenskej ľepLlbliky, lČo: ąz 1B1 8l0 v zastťlpellí Slovenskott agelrtťlľou životného pľostredia
(d'alej len ako ,,Riadiaci oľgálr ")' ĺČo: oo 6Ż6 03l vľá.tane .jej príloh a pľípadných cloclatkov
s uvedeníln účtu l(lienta IBAN číslo: ' ! \. ir (cl'alej leIr ,,Učet")
vedeného []ankou ako účtu uľčellólro na pľíjenr platieb NIrI);

c) poclnrienl<y ĺl z'ávázné paľal'netre 7'nluvy o poskytnutí NFP sa zásadne nęlíšia od poc1l<ladov

lĺ ProjektLl prcdložcnýclr l(lientom l]anke a I(licnt splní požiaclavky a paľaIrretľe pre ľealizáciu
Projektu a pľe čeľpallie pľíslušného NIlP;

(']csI<osIovcnsIĺá ollchotlná llanl<a, a.s. ]\ĺĺ:sĺĺl (Jalrčíkovtl



Lmluy a č.. l0l2l23 ĺ087 67 strana 2

3)

d) bol preclložený dokument o VýSledku vcľcjllĺllro obstaľávania a SpľáVa z kontroly vcľejIlóho

obstarávania k fi lraIlcovanémtl Pľojektu;
e) bolo predloŽené l<ladné stanovisko mestskćho złtstupitcl'stva s pľijatínl r]lčolovélro úveľLl pocllä

tejtĺ> Znluvy;
r) bĺllo pľccllĺlžĺ:llĺi l<lacllló statlclvisl<o hlavnćhĺl Iĺoliĺ-ľolóľa KlicIlta Iĺ pľijatitl ŕlveľtl podI'a 1c.jto

'Ĺmluvy;

g) bolo pľcclloŽclló osvedčenic miostncj volcbnc.i lĺollrisic o zvolcní cĺo ĺ'unl<cie pľinrátoľir nlesta;

lr) bol predložený výpis z uzrleserlia nrestského zastupitel'stva o z|oŽení sl'ubu primátora,

i) ŕlčelovosť poLlžitia čerpanýcli peňatl^týcl"t prostriedlĺov v srjllade so Zmluvou avlastníotvo
I(lientovýcl'l peř'lażných pľostriedkov, ako aj oprávnenie Klienta disponovať s nimi, boli
jednoznačne preukázané dokladmi predloŽenýlni Klientom a odsúhlasenýnli Bankou ako aj

preukázallíln dokumentov Klienta (najmä žiadosti vrátane jej príloh), na základe ktorých boĺ

poskytnuý NFP, a pľedložením dokumentov preukazujúcich, źe príslušný Riadiaci alebo

iprostredkovatel'ský orgán alebo inrplementačná agentúľa daného opeľačného pľogľamu uzavrel

Zmluvu o poskytnutí nenávľatného finančného pľíspevku (đ'alej len ,,Zln|uva o poskytnutí

NIrP") na realizáciu ProjektLl, pričom predpokladaná výška NFP bude predstavovať maximálnę
:140.66Ż,8l EUR pri intenzite pomoci 95%o oprávlrených nákladov Pľojektu. Klient predkladá

Banke aspoň jeĺĺen doklad pľeukazujr]lci účelovosť použitia peňažných prostriedkov a s llítrt

súvisiaci doklad preukazujúci za takýn účelom vykonanú úhradu peřlażĺ^ých prostľiedkov.

V prípade úhľady z pľostriedkov Klienta, je Klient zároveř'l povinný preuktnať vlastníotvo

Klientových peňažných pľostľiedkov a opľávnenie Klienta disponovať s nimi. l)okladmi
pľeukazujúcimi účelovosť pouŽitia peřlaźnýcl^l pľostriedkov sri najmä účtovné a daňové doklady

obsa|rujťlce ná|ežitosti, stanovené všeobecne záväznými právnyrni predpismi (napľ. faktúra,

pokladničné doklady, bloky z registľačných pokladníc), výpisy zűćtu Klienta alebo potvľdenie

banky o vykonaní rihľady Klientom (pľi bezhotovostnom pľevode pľostredníctvom barrky),

doklad o zap|ateni v hotovosti (pričom limit hotovosti musí byť v sťllade so všeobęcne

záväznými pľávnymi predpismi), zmluva alebo dolioda tlzatvorená Klięntom ajeho zmluvným
paltneľom, predmetom ktoľej je dodanie tovaľu alebo služieb, úhrada ktoých je účelom čeľpania

podl'a Zlnluvy. Vlastníctvo Klientových peňažných prostľiedkov a oprávnenie Klienta
ilisponovat' s ninri dokladá Klicnt príslušnými hodnoveľnými doklaclmi (rrapríklad výpismi
z'űćtov Klienta v peňažnýcl-l ústavoclr, zmluvná clokunrentácia, potvrdenia, úľadné zápisrlice

a pod.). Banka je opľávnená poŽadovať predloženic doplňujúciclr cĺoklacĺov. V tom pľípaďe aż

ich odsúhlasením Bankou sa podnrienka predloženia dokladov bude považ'ovat'za spInenú.

Úveľ bude čerpaný foľIrlou prevodov z úverovélro Ĺlčtu Klienta veclenélro Bankou v minimálnej

výške :2'000,- BÜR (s výńinrkoLl posledného čerpania do výšky zostatku Úveľového limitu)
v pľospech Účtu Klienta do výšky 100% faktrllry vľátane DPFI nasledovne:

A. v pľípade financovania po predloŽení:
a) zmluvy s dodávatel'om pľedmetu Pľojektu vľátane pľípaclných dodatkov;

b) l'aktĹrr, zálohových faktĹlr, Ĺlčtov, zmlúv, pokladničných blokov alebo Ziadostí o platbLl

NFP alebo iných relevantnýcIl dokumentov preLlkazLrjúciclr ĺlčelovosť každého
jednotlivélio čiastkového čeľpania ĹlverLl, pľičom sa Klient zavázuje na žiadost' Banky
bezodkladn e prevkáz'ať Ĺtčelovost' použitia už vyčerpaných čiastok úvęľu alebo vlastných
prostľiedkov v sťllade s dohodnutýrni pocllnienkami;

c) príkazu na Ĺllrracĺu z vyššie uvecleného Učtu Klienta na ťtčet dodávate|'a vo výške

.iednotlivého čeľpania úveľu
B. v pľípade ľefunclácie po predložení:

a) znrluvy s doĺlávatel'onr predmetu PľojektLl vľátane pľípadných ĺJodatkov;

b) dokumentov preukazLrjúcich Ĺlčel ťlveľu ato fäktťlľ, zálohových faktĹlľ alebo znrlťlv

o prevode vlastníckel"lo pľáva (kĺrpne znrluvy, zmltlvy o dielo a pod.) alebo

pol<ladničných blokov, pričom Banka refunclLlje ulrraclené fal<tĹrry' vystavené najviao 6

lnesiacov precl dňom požadovaného čcrpania' alebo ľcfilndLlje zmluvy o pľevode

vlastníckęho pľáva, uzatvorené na.jviĺrc 6 mesiacov pľecl clňom požadovanélro čerpania':

c) dokladov pľeukazLljťlcich Ĺlhľadu z vlastných pľostriedkov Klienta, napľ. výpis z ťlčtu.

Zm,luvné strany sa dohodli, že stlnry nepľevyšujĺrce :2.000.-l]tJR Klient Llhradí najskôľ

z vlastných zdľojov a násleclne po tolrr, ako sĹlčet súnr úhľacl pľevýši -2.000,-BL_]I{ Klient lnôže
4)

( lcsl<oslove nslłá ollchtlĺIn:ĺ banlłĺ, a.s. N'Icsto (labčĺl<ĺlvo
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požiadať IJaIlku o ľefilndáciLl ním tlhl'adených pľostľicdkov. I(lient.je povinný pľeclložiť l]ankc
dokLlnrelity pľeul<azLljúce splnellie Ĺlčĺ;lu úvcľu (falĺtĹlry, resp. znrluvy) a cĺoklad 1;ľetllĺazu|Ĺlci ich
úhľadLl.

Clánok Il.
Úľočenie. splácanie. nonlatlĺy

l) iiveľ .ie Ĺlročený pohyblivou ťlľokovou sacĺzbotl sprechoc1notl fixáciotl, l<torá sa sklaclá z
referenčnej úrokovej sadzby medzibankového peňažného trhu EURIBOIł 1-mcsačný, vo výške
uvedenej v ínformačnej sieti IIELJI'ERS, pľípadne v inýclr inforlnačnýoh médiách (BlooInbeľg),
a to vždy dva pracovllé dni .pred začiatkom pľíslušnélro obdobia fixácie, a lnarźe (pľiráżky)
v pevnej výške 0'63% p.a.. Uľoková sadzba dohodnutá Ęímto spôsobom je v danej výške platrlá
vždy pre príslLlšné obdobie fixácie.

2) Prvé obdobie fixácie zaćína dňom podpísaniaZ'mluvy a korrčí v 24. deň nasledujűceho mesiaca.
Prvým dňom nasledujúcim po skončení pľvého obdobia fixácie sa zaóína beh d'alších období
fixácie' zač,ína1ucĺcll vŽdy prvým dňom po skončení predcl'ládzajĹtceho obdobia fixácie a
končiacich vżdy 24' deň nasledujúcelro mesiaca' Pokial'by 25. deli kalendárnelro mesiaca
pripadol na iný než pľacovný cleň, pľedlžuje sa trvanie príslušného obdobia fixácie mimoriadne
v tomto období fixácie do dňa predcháďzajúceho najbližšiemu nasledujírcemu pracovnému dňu.
Posledné obdobie fixácie končí dňom predchádzajúcim dňu konečnej splatlrosti Ĺlveľu. V prípade
omeškania Klienta so splácaníln trvajúcim po dni konečnej splatnosti úveľu posledné obdobie
fixácie pokľačuje atľvá do úplného splatenia všetkých záväzkov Klienta vyplývajúcich zo
Zĺnluvy. Uľok vypočítaný Bankou z poskytlluých peňaźných prostriedkov v súlade svyššie
uvedenýrni pravidlarni sa Klient zavźłzuje platiť vždy v 25. deň kalendárneho mesiaca (pokial'by
tento deň pripadol na iný ako pracovný deň, tak potom mimoriadne v najbližší nasledujĺlci
pľacovný deli) a v deň konečnej splatnosti úveľu.

3) Poskytnuté peňażné prostľiedky sa Klient zaväzuje vrátiť naslędovne:
a) osobitná splátka vo výške rozdielu zostatku celkovej skutočnej čiastky peňaŽných

prostľiecĺkov vyčerpaných z Úverového lirnitu a súčtu výšky splátok podl'a splátkového
kalendára uvedenćIro v ods' 3b) (pre vylúčenie pochybností, výška tejto osobitnej splátky
bude znížęná a.i o sĹrčet prípadných mimoriadnych splátok úvertl z pri_iatých platieb NFP v
zmysle príslušných ustanovení Zmluvy) je splatná najneskôr do 29.It.Ż024,

b) nesplatenú časť istiny Úverového limitu sa Klient zaväzuje splatiť najneskôr do Ż9.lI.2024,
čoje deň konečnej splatnosti úveru.

4) Akékol'vek peňažné čiastky splatné podl'a Zmltlvy sa zaväzuje Klient zaplatiť v deň icli
splatnosti a v prípade omeškania so splatenínr sa Klient zaväzuje ulrradit'I]anke Úlrok z orneškania
vo výške I5%o p.a.' Klient sa zaväzuje vytvárať k dliom splatnosti clostatočné peńaŽné kľytie na
I.Jčte .

5) Znluvné strany sa dohodlina nasledujricich podmienkach pľe mimoľiadlre splátky ťtveru:

a) Klient je'povinný na.irreskôr do 3 pľacovnýclr dní po pripísaní prostriedkov NF'P alebo jeho
časti na Učet Klienta doľučiť Banke písomnťl žiacĺost'o vykonanie nrinroriadnej splátky istiny
Úveľovélro linritu' a to vo výške NFP, ktoľý mu bol pľipísaný na ŕlčet, pričom takáto splátka
nrusí byť vykonaná do 3 pľacovných dní odo dňa pripísania prostľiedkov NFP na Účet
Klienta. Pokial'sa tak nestane, Klient ýmto poveľuje l3anku, aby v nasledtljĹlci pľacovný deň
po uplynutí te.ito lehoty z,jeho zUčtu pľedmetnú splátku odpísala atúto započítala ako
m inroľiadntl splátku istiny Úverového l im itLl.

b) V rozsalru uskutočnenej nrimoriadnej splátky ĹlveľLl bude Ĺrplrrc uhľaclená ľesp. zl"líž'ená

najskôr osobitllá splátka dolrodnutá v ods. 3a) tohto Članku Znluvy a následnc prípadne
d'alšie splátky Ĺlveľtl zo splátkového kalencĺáľa dohodnutého v ods. 3b) tohto ČlĺnkLl Zmluvy
v poľaclí od posIec1ne.i splátky úveľu k skôľ splatnýnr splátkam Úveľu. Pľi týchto
llrimoľiadnych spIátkach ncbude [}alika Ĺlčtovať poplatol< za preclčasné splatenie Ĺlveľu.

6) I(lient sa zaváztlje uhľac'lit' Bankc poplatok za poskytrrtttie Ĺtveru vo výške :250'-l!UR. ZnrILlvné
strany sa clohodli na splatllostitohto poplatku do 5 pľacovných dní od podpisLl 7'mluvy.
I(lient sa rovIrako z.aväz.u.jc uhľádzat" poplatok za veclenie Ĺlveľovćlro účtu vo výške :4'50-BUR
lIesačnc, ktoľý.je splatný ku dňu splatnostiĹlľokov a kLl clňu l<onečncj splatnosti Ĺlvcľl-l.

[i
ČcskĺlsIĺlvcnská obchodnłi llanl<a, ĺt's. l\ĺĆsto (;a bčíl(ovo
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Clánok III.
Zabezpečenic

1) 
:;i::';i3::"::'''" 

dohodli' že peňažl'lépľostľiedky do výšky ljvcľového limitLl bLldú poskytIltllé bcz

článok IV.
e

2)

i) kópie zápisov zo všetkých kontľol vykonávaných týlníto subjektnri,ii) kópie všetkých nronitoiova"ĺ"l' w.iu, ktoreje povĺl'ryp."ałl"aat,ýlnto subjektonr,

., 
''],!'!Ę:""Tl}ü:li1ľ:ľ,i:1'ľľ.Lľľľľľ;ť""ä;:äľ"ľl'r",, ,r',,í.,,ąi"tä"l, ktoľé byc) zabezpeč'í' aby Pľojekt i'ol 

'"ulĺ'ouä,J u rĺlua'e.so všetkýlni.poclnriellkami poskytnutia NFPĺl lla'jlllä to' aby holi closiahl'uĺc pu,o,í,"tľe a došlo ł.|ií",'ĺ" 
9odnlicnok vyplýva.júcich zo

áTlľĹ:.:;:l1jl}:1j'^I}P 
a z'p'""ĺJi"l pľe posl'yĺĺl"ł'l"'Ńl,p vzt'ahujticicli ,a ł l)ľo.jekĺu

lo'ĺ'cnslĺá obchoĺln:i banlĺa, ł.s.

il

Ccskos

\,(:5(rrr!r, r !!r.,...- ., --

]\'Icstĺl Głbčíkor'o
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4)

s)
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d) Llnložní l<edykol'vek na pož'iadanie obhlia<lkLl [}anl<c, I{iacliacenru oľgálltl (alebo sub-iektonl
ním určenýlni) a pľedloží pociklady a infoľnráoic, l<toľé možllo rozull-tllc vyžadovat' na
oveľenie Ĺlčelovosti 1louž,itia peňaźnýcb pľostriedkov Z Ĺlveľtl na realizáciu Pľojeklu a
uskutočnęIlie Projektu v sĹllade zo ZnluvotL, Pľavidlanri, pocĺmienkami;

ĺ;) bude l}anlĺLl bez zbytoč,nĺiho odkladu 1rísolnnc inĺ'bľllovat' o prípadných zInellách 7'n"lluvy o
poskyĹntltíN[iP a o prípadIloln poľušellí Zl^nluvy ĺl posl<ytnutíNFP alebo l)ľaviclięl Zo Stľany
Klienta;

f) bez pľedcháclzajúceho písonrnéIlo súhlasu l}anky nęzmení a ani nęzrtlší žiadrly l.lčet alebo
żiadny účet' na ktoľé sĹr slneľoval]é platby NFP a al'livŻiadosti oplatbu NF-P neuvedie iný
účet ako Účet alebo účet v Banke' ktoľý slťlži na príjeln platieb NFŕ;

g) bude Banku inforlnovat' vždy do tľoch pľacovných cĺllí o každom ľozhodnutí o znížení alebo
nevyplatení NFP alebo.jeho časti a poskytne Banke kópiu takéhoto ľozlrodnutia;

h) navýzvu bude BankLl infonnovat'vŽdy do troclr pracovných dní o (i) podaní Žiadosti o platbu
NFP' (ii) ľozhodnutí o výplate NFP alebo jeho časti a poskytne Banke kópie Ęýchto dokladov;

i) bude bez zbytočnélro odkladu písomne informovať Banku o poľušení právnych pľedpisov,
ktoľýclr pľedmetom je oclrrana životného pľostredia, pľičom v tejto infoľmácii Klient uvędie
opatľenia, ktoré pľijal alebo hod1á pľijať na nápľavu tohto poľušenia;

j) predlożí Riadiacemu orgánu oľiginál alebo úraclne osvedčenĹl kópiu Zmluvy alebo jej dodatku
do 10 kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti Zm\uvy alebo jej dodatku;

k) bude Banku pľavdivo a bezodkladne písomne informovat' o zavedení ozdľavného rež,imu
alebo nútenej spľávy voči jeho osobe bezodkladne po tom, ako sa o tejto skutočnosti
dozvedel;

l) na majetku na nadobudnutie, obnovu, zlrodnotelrie alebo rekonštľukciu ktorélro bol použiý
NFP, ľesp. na majetku, ktoý slrJrži na zabezpečenie polrl'adávok Banky a Riadiaceho oľgánu
neumoŽní zriad,enie zálotného práva, ani iných vecných a]ebo zźnäzkových práv v pľospech
tľetích osôb s výnimkou Banky a Riadiaceho orgánu.

okrenr prípadov poľušenia Znluvy obsialrnuýcn v Úop budú rovnako za poruš enie Znluvy
pov ažov ané tiež nasledovné skutočnosti :
a) Porušenie ktoľéhokoIVekzttvázku dohodnutého v od.2) tohto Članku Zmluvy.
b) Došlo k pľípadu poľušcnia Zĺnluvy o poskytnutí NFP alebo Pravidiel a v dôsledkLl toho lnôžę

byt' olrľozené splácanie akcjkol'vek čiastky sp|atnej poclI'a Zmluvy v dolrodnutoĺn teľlnílle,
alebo Klientovi vzllikla aIebo môže vzniknúť povinnost' vrátit' poskytnutý NFP alebo jeho
časť.

c) Klient do 5 pľacovných dní ocl podania Žiad,osti o platbu NFP k PľojektLl nepľecliožil Banke
kópi Ll precĺmetnej žiadosti'

d) Celková suma dllru obce alebo vyššielio územnélro ceIku pľekľo čí 50 % skutočných bežných
p ľíj m ov pr edchádza1Ĺl celr o rozp očtovólr o ro ka.

e) Suma splátok návľatllých zclrojov financovania, vrátane úhrady výnosov a Sllllla
splátok záväzkov z investičných dodávatel'ských Ĺlverov pľekročív príslušnoln ľozpočtovolll
roku 25oÁ skutočných beźných pľíjmov pľecĺchádzajúceho ľozpočtového roka z'níž'enýcll
o prostľiedky poskytnutó v príslušIlonr ľozpočtovolrr roku obci z rozpočtu iného sub.jektu
veľejne.i spľávy, pľostľiedky poskytnuté z Euľópskej únie a iné prostľiedky zo zahranič,ia.

Ak nastalre pľípad porušenia Znlluvy je Banka, okrenr opľávncní uvedených v ÚoP' opľávnená:
a) požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške :3.320,-EIJR. Banka je oprávneIiá výšku

zmluvnej pokuty zĺlíźit' v závislosti od závażnosti a mieľy porušenia ustanovelrí Zmluvy.
Záv ażnost' a lrr iertl posuclzu je I}anka;

b) odstĹlpit'od Zmluvy.
Osobitnó ustanovenia:
a) lra Zlnluvu sa nevzťalrllje usĹanovenie bodLl 16. písm. p; tioľ.
b) pľe Ĺrčely Znluvy sa ustallovonie boclu tó. písm. Đ ÚoP nahľáĺlza nasleclovnýIn: ,'I(lient bez

pľedchádza.jĹlcej písonlno.| clohody s Bankou za|ożil svoj rnajetok v pľospech tľetích osôb
okľelrr Banlĺy a Riadiaocho oľgánu a/alebo unroŽllil na svojom nrajctku vz'rlík zálož,ĺlých pľáv
či d'alších vecných alebo ziryazkových pľáv v prospeclr tretích osôb okľenl Banky
a Riacliaceho oľgánu."

t Ccslĺoslovc Ils lłĺĺ o lrcho d lr :i lra nlła, a.s. l\'ĺcsto (]abčílrovo
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6)

c) pľe účcly Znltlvy Sa uStanovcllíe bodu 16. písm. m) (JOP l'lal'lrádzanasleclovnýln: ,,Klíelltneinfoľmoval I]anku písonlnotl forlnou neoclklaclne o to'l-l, že vstĹlpil do úveľového aleboobdobného vzt'allu (napr. !íz'it-lgového) s inou Ĺ"'-,L"''"lił, o peňažnýn-lĹ;;i;;;'., a'ebo-inýln
;i:bj:tiľ':l;ľ1''o 

pil-;ĺna.iĺäĺ pI:ostľieclky ol"r,n Jniĺ.jonlca - ne1ýlĺa sa úveľov od SItRB
d) pľe Ĺlčely Zl"riltlvy sa ustallovenic bocĺLl ĺ6..pÍsnl. n; tioP llal-lrá'c]zaliaslcdovnýln: ,,I(liellt

ff:lľ,,i:;"#,ľ-ľ'jji:;Tji:ľ 
'|,",'jl;; 

ilŕń;., 
"'";ř",uu. 

však cĺo l il;i; toln, že zriadil
e) pľe účely Zmluvy sa ustalrovenie bodu 16._písm. o; Úoľ t^lal-lrádzanasledovnýln: ,'Klientneinfonnoval Banku písomnou fonnou neodĹ]aclne n tn-, žę si zaobst'ol alňoaou ý ylnlotnýalalębo nehmotllý majetok iv ĺotovnom pojatí podlä p.auny"l., predpisov) a/a1ebopodielové

;:ľ]""ľ:äj: ;:::1y' 
podiely a/alębo uzavrel lĺ'ingóvĺ zl-nIuvu (zmluvu o kúpe prenajatej

Zn]uvné strany berĹl na vedomie a sr-'lhlasia: 
'y]:, 

že v prípade preukázaniaL]epľavdivosti údajovposkytnuých Klientom 
_B_anke podľa Ĺodu 4 rrĺloiY'J|"l zrnlrvy' Sa poĺ1l,a pľíslLlšnýchustanovení zákorla č'' 4B3/20O1 Z'z. o bankácí v plutnÁrr-'rn,"lrí všetky pohíäaavky Banky zoZmluvy vrátalle pľíslušných úľokov zaćefua"uu j"li"á;;Jh; ,,valliaĺu".ouońo v'zt,a]lupodl,aZm|uvy stávajú splatnými 

]<u 
dň'u, k"'J' ; Banka o n"pruuaiunrĺ ,y.l','o údajov dozvedela. Bankanásledne v písomnom 

.ozn.álnení ő t"1táskutočnosti uá.".ouuno,n I(lientovi uvedie deň splatnostii výšk u sp l atných p oh ľadávok 
9 T uý 

"'ol ý v aj úcicll Á- ž:;;;;;Bankaje oprávnerláodstúpiťod- z''Áírrłirvpovedat' Zmluvułebo vyhlásit,pľedčasnú splatnost,úveľu poskytnutého na základe tejto"Zm.iuvy 
"p,;;;;;,-JĹ .;" právoplatným rozhodnutímpľíslušnýln orgánom finančnej Louĺ:oly tonltatovana u'u.ĺ"no, Že Klient porušil Zmluvuo poskytnutí NFP alebo finančnu disciplíĹu v zmysle pla tných právnvch pľedpisov'Zmluvné strany sa dohod-li, že ak jeŕiĹ';;""'"śkuni.o ,iln",i1,-,-, čo len časti svojho peňažnéhozávazku voči Banke' môŽe Banka 

'uo;u |onrudá"k;;d"pJ;.äiĺ"" tomuto peňažlrému záväzkupostĹrpit'písomnou zmluvou inej osobĹ, i^ uiosobe, k;;i;"Ĺ; bankoLr (d,alej len ,,postupník',).Zmluvné stľany sa taktiež dohojli, z" nunLu''ôže postu|nitá"ip"rLytllr:lt] info'ľmáciI a doklady,ktoré sú inak pľedmetom bankovém ,"i"In.rva a Ltoľé^by,r-,ohíi obsahovat,osobné údaje aleboúdaje' ktoľé sú predmetonr obchoclrlého taj11stva. ŕli;,rá,';;;i"I, sa tieto týkajú postupovane.jpohl'adávky alebo súvisía s.jej existen"ĺo,,äl"uo s jej vylláhaníln.

7)

B)

Clánok V.
Závcľečné ustanovenia

1) Zlnluva nadobťlda platno'st'dňom jej pocl.9i1u ZnrlLlvnýlni stranami a Ĺlčinnost,v nasledujúci deI)po jej zvere'jnení v súlade 
'u 'atä'io- 8,. zlllzooo ź,.r. o'łloaodnom pľístLlpe k infoľmáciánrv platnonr znení' V pľípade neplatlrosti alebo neúčil','o.ri;"anätlivých u.tunou";iznrIuvy nebudúdotknuté jej ostatné uitunou"niu ' zrauru Inôže byt' n-'"n"r'í alebo doplňovaná iba na z'kladeclohody ZnrlLlvných strán foľĺnou píso,nného ooaaítLl, 

"ŕ;;';; 
obchodných podmienok Banky aUoP' ktoľé je možné rnenit''pô.ob;;; ;_nich uvedenýln.Poclpisom te'jto ZmIuvy Kiient .ĺĹiu.ĺ s poskytnLltíln akýchkolVek inforlnácií oľgánon-l

;TJlľ.'i'"::]'ľđ.łjř,"?ľcich 
sa Zm\uvy, resp.^iných 

'n-,lúu, 
kto.é uzatvoľila Bu,;k; s Klientonr

Znlluva sa ľiadipľávnynr poľiadkom Slovenskej ľepubliky. Znluvné.stľany polvrdzLljĹr, že práva
jffi;iä:ll.ktoľé 

inr ztejtoZnluvy vyplývajú 
'ĺiplł,'J'|,áui"'ĺĺ;nno "'y,""!ř"liřv pľĺslLlsných

Pokial'bola táto Zĺnluva vyhotovená v listinnej podobe, bola vyhotovená v dvoch ľovllopisoch,z ktolých 'jeclen pľevęznre-Klient a jecĺen ga''kä. Vš"iĹy ;;;,łopiry Znluvy ma.jú pľávnu siluoľiginálu' PokiaI' bola táto Z'n"lhlła vyhotovena v 
"í"tt,,,,-,ĺ"t"j podobĹ, Ĺliu poapĺ.unĺkvalifikovallýnr elektrollickýnl poapi.u,', alebo kvaliflk;;"',;;, clekĹľonickou pečatotl a bolavylrotovcná v l ľovnopi'", kto'y r;,lae taza".; ,o zrrlrrrr'ý"ň ,ĺ-ĺ,, elektľonicĹy doľučený popodpise všetkými Zlnlllvl"lýrrli st''anan'i 

'-,. 
ĺ"l-, e-mailovj ,'d;;.y pľe elektľollickó doľilčovanic.Písonlnosti v Iistinnej alebo v 

"I"łt,u',i.L.; podobe 
';;;I" odosielajúoa Zrtlltlvl.lá stľaIrapľijíma-júceJ Zrrlltlvllej stľane lla pľíslLlšllú uä.óru uu",ĺ;;;^;" Znluve, ľesp. na a'dl.esu' ktoľú

2)

3)

4)

(lc.slioslovc Ilsl<łĺ obcIlĺlĺllI/l lranlĺa' a.s.
lVlcsÍĺl (Jabčílĺovo
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5)

prijílnajúca Zlĺlvvrlá stral'la. písonrne oznaĺ'ila odosielajĹrcej ZmlLlvnej Stralle ako znlellu talĺej

iuó;"; áa'"'y. Zl'rlluvllé strally sa dohoc1li, ż,e v pľípade zlnięrl takýchto adľics nie.je potľebné

uzatvárať dodatok k tejto Znluve.
Ztnltlvné strany svo.iimi podpismi potvrdzLljú, že po preľolĺovaní Znluvy sa zhodli na je.j obsahu

vo všetkých bodoch a Zmltlvu uzavieľajú nazál<lade svojej slobodnej a vážne.j vôle.

Klient poclpisoni 7'l"rl|ĺlvy vy.iaclľLlje svoj súhlas, Ee s llím Banlĺa ĺnôŽc komtlnil<ovat' a}

elektronickou foľnrou.
Kaźdá osoba podpisujťrca tĹtto Zlrrluvtr kvalifikovaným elel<tl'onickým poclpisom potvľdzuje, že

dostatočne ovlácla slovenský jazyk a obsah u Znluvy v plnom rozsahu poľozumela, ľe Sp.; Źe bo|a

oboznámená s obsahorn Znluvy (obsah Zm|uvy je.i bol prelożený /pretlmočený osobou l<tore.j

dôveľu.je) a súlłlasí s jej obsahom.
Ak sa v Zmluve, v dodatku kZmluve alebo v akomkol'vek inom právnom Ĺlkone resp' prejave

vôle ľobenonr elektronickýni prostriedkami uvádzajű osoby zastupujúce Banku alebo

podpisujúce zaBanku, tak tieto osoby zastupujú Banku a podpisujú za Banku len v pľípade, ak

bunku tento pľávny ťtkon ľesp. pľejav vôle nepodpisuje kvalifikovanou elektronickou pečaťou.

Ak právny úkon, ktorý bol urobený elektronickými prostriedkami, je opatrený elektronickou

časovou pečiatkou, tak za čas (dátum) uskutočnenia takélro právnelro úkonu sa povaŽuje čas

(dátum), ktoý uvádza táto časová pečiatka, a to aj v prípade, ak by dátum právneho rikonu

uvedený v samotnom texte právnelro Ĺlkonu bol odlišný. V pľípade, ak jeden elektľonický
dokuměnt, ktorý je podpisovaný elektronickým podpisorn alebo elektronickou pečaťou, obsaliqje

viacero samostatnýclr prejavov vôle, tak p|atí, Že jeden elektronický podpis alebo jedna

elektľonická pečať konajricej osoby, ktorým/ktoľou bol elektronický dokr"rment podpísaný,

súčasne kryje všetky pľejavy vôle konajĺlcej osoby (resp. všetky prejavy vôle každej osoby,

zastúpenej touto konajúcou osobou) obsialrnuté v tomto elektľonickom dokunrente. Platnosť

aprávny účinok žiadnelro takéhoto samostatného prejavu vôle obsialrnutého v elektronickom

dókumente nenožno spocliybniť z dôvodu, źe bol takto podpísaný spoločne s inými
samostatlrými prejavmi vôle len jedrrým elektronickým podpisom alebo len jedĺrou elektronickou

pečaťou'

6)

V prílolre:
p.ĺlot]u č. 1 - Vylrlásenie klienta Československej obchodnej banky, a.s.

Pľílolia č. 2 - Predklar]anie Dokumentov 
- /

V Trnave, dlia ... . .1.5'.1z_..2023' . . . '. , 4ľ.P.ľ.Ę oo^

Československá obchodná hanLą. a.s. " '^+1 Gahříkovo

! ! :l1 l9ll
,' '':aŤ

Ing. Iv3pa Dobi sová

,/.Ą

{

'3 ĺ'

?
Banka Klient

Pľeukázanie totožnosti podpisuili
Doklad totožnosti: oP/řAŠ číslo: '
Platnosť dokladu totožlrosti do:...'...]:

Pľeukázan ie veriflkoval :'..[va.na
dria: .....r.U...1U. 

2023. 
..

(')eslłoslovcnslłá ollc lrod ná błllka, a.s. ivlcsto (;abčĺl(ovo

k'
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Mestské Zastupitel'Stvo rozhodlo o uzatvoren í Znluvy na Svojom Zasadnutí aĺ^/6,.('.?-frĺ<ĺ"r,
zál'oveřl ýnto vyhlásením v zmys|e ustanovenia $ ĺ 1 zák. č,. 369/1990 Zb. o obecnom zriađení
potvrdzuje splnenie podmienok poźadovaných pľávnymi pľedpismi pre platné prijatie úveľu podlä
Znluvy.

Mesto Gabčíkovo
PhDr. Iván Fenes Ll,.M, MBA, primátor

lent

Pľeukázanie totožnosti podpisuiúc"'

'.'ł. lpö',i'
Doklad totožnosti: oP/Fźľs číslo: 

",
Platllosť dokladu totožnosli do. %
Pľeukázanie verifikoval: ... {yi
dňa: .....:1.5. -+2-. 111n 11

'/-,

n
X

Klient prevzal

Osobne v listinnej podobe
ZasIaním elektronickou poštou na e-mailovú adľesu uvedenú v Zm|uve

l. Všeobecné obclrodné podmienky
2. Úverové obchodné poämienky 

_

Dátum podpisu:' :.1. 5. -12-.Wn

Klient

Ccslłoslovcnsl<á obchodná banka, a.s. Nlesto Gabčílĺovot



Zmluva č' 1012123108'|67 - Prílolla č.2

Pľedkladanie Dokumentov

Požadované doklady je nożné pľedkladať aj v elektľonicke.| forme, pri veľejne dostupnýclr údajoch
môže Klient informovať Banku formou odkazu na príslušnú oficiálnu webovú stránku (veľejná časť
Registľa účtovných záv ier ok, Rozpočet. sk, webstľánka K l ienta).

Klient sa zaväzuje v zmysle bodu l5, písm. Đ ÚoP pľavidelne pľedkladat':

ľočne, najneskôr do 60. dňa príslušnélio kalendárnelro roka:

zr iadený cl"l ro z p o čtový c h or ganizźrcií F IN 6 - 0 4

ľočne, najneskôľ do 31.07. pľíslušného kalendárneho roka:

zastupitel'stvom

ročne, najneskôr do 35 dní od schválenia v zastupitel'stve:

na požiadanie Bankyo a to do 10 dní od vyžiadania:

výkazov infonnujĹlciclr o stave a štruktúľe dlhu a záväzkoch Klienta, ktoľé sú potrebné pre
výpočet zákonnej zadlženost| ľesp. zavedenia ozdravného režimulnĺrtenej správy

a

a

a

a

ľ
Čcskoslovcnsl<á obchodná lranlĺa, a.s. N{esto Gabčílłovo



Vyhlásenie klienta Ceskoslovenskej obchodnej banky, a. s.
(ďalej len ,,Vvhlásenie klienta ČsoB,,;

Klient

Mesto Gabčíkovo
Sidlo: Hlavná 1039l2I,930 05 Gabčíkovo
ICO: 00305391
zastlĺpené: PhDr. Iván Fenes, LL.M, MBA, primátoľ mesta

( d'alej len "Klient")

1)

vyhlasuje' že

rievlastní alebo nevyuŽíva pri svojej činnosti (viirobnej a1ebo nev1irobnej) Žiadne zariadenie na spaľovanie uh1ia; nieje v akejkoľvek fonne zapojen,i priamo alebo
nepriamo do žiadneho projektu tykajriceho sa qiroby elektriny ďalębo plynu ďalebo tepla ďalebo inej energie nabáźe uhlia; nepouŽije finandné prostriedky a ia1ebo
sluŽby poskytnuté Bankou na prieskum nov1ich 1ožísk ropy a zemného plynu.
Komentár k uhlíkovej stope: - ;

2) !má právnu subjektivitu a sp sobilosť na právne rikony podľa právnych predpisov, ktoryimi sa riadi jeho existencia; ridaje, ktoré Klient poskytol Banke za ričęlom
preukázania jeho právnej subjektivity a sp sobilosti sri ku d u uzatvorenia Zmluvy pravdivé a aktuálĺle;
Ę je právnickou osobou existujrĺcou pođi'a práva Slovenskej republiky ako mest-oi

uzavretia Zmlulry, vprípade zmlul,y o poskytnutí záruky), všetky dokurnenty a informácie poskytnuté Klientom Banke za ričelom pľeverenia existencie osobitného
vďahu v zmysle ustanovenia $ 35 zákona č' 48312001 Z.z. obankách v platnom mení, sti riplné a pravdivé;

4) nie je v ozdravnom režime a1ebo v nritenej správe podľa $ 19 zákona č. 583l20O4 Z.z. o roqočtov1ich pľavidlách rizemnej samosprávy v platnom znení, ozdrar.rr y reŽim
alebo nritená správa mu ani nehrozia a nemá ani Žiađne záväzky po lehote splatnosti vočí svojim veritel'om, štátu, prípadne inym iubjektom. s vynimkou niŽŠie
uveden ch záväzkov (v prĺpade potreby je možné zoznam záväzkov v rovnakej štrukt ľe informácií uviesť do samostatnej pľílohy Vyhlásenia klienta čsos'

doba omeškania

x

vyśka záväzku po splatnosti
celkom

X

ICo/RČ

X

obchodná spoločnosť/meno a priezvisko/iné označenie
veritel'a

X

,ł



5) nie je mu známe, Že by proti nemu bolo vedené a1ebo mu hrozilo s dne, rozhodcovské, správne a1ebo iné konanie (vrátane konall ia vedeného orgánmi štámej správ1'alebo samosprár,ry), ktorého v1isledok by mohol mať negatívny vp1yv na jeho schopnosť uhrźĺdzaťp latobné záv äzky ryp lyvaj rice zo Zmlwy a nie je mu známe, Že by,takéto konanie bolo vedęné alebo hrozilo voči tretím osobám, ktoré zabeąečuj pohl'adáv ky Banky voči Klientovi, alebo voči tretím osobám, za ktoré Klient poskytolakékol'vek zabezpečenie ich závazkov , s vlinimkou konaní uvedenych niŽšie (v prípade potreby ie moäézoznam konaní v rovnakej štruktrire ínfoľmácjí uviesť dohlásenia klienta Čson

6) nezriadil żiadne zabezpečenie svojich záväzkov ani závazkov in ch os b' nevystavil ani neavalov aI Žíađne zmenky, nepodpísal žiadnu notáľsku zápisllicu (podľa $45ods' 2 zákona č' 233l1995 Z'z' Exekučny poriadok v platnom znení), ani neumai žiadnou takouto notarskou zápisnicou dlh, neuznal Žiaden dih písomn!,m vyhlásenímo uznaní dlhu vzmysle zákoĺač 513lI99I Zb. obchodného zákonníka vplatnom mení alebo zákona č,.40l1i64 Zb. občianskeho zákonníka vplatnom znení a jehomajetok nie je zaťaženy záIoh'rymi právami ani in]Źmi vecnymi právami, okrem zabe4ečenia a práv zriadenych v prospech Banky a zabezpeč,enta a práv uveden1,chniŽšie:

ostavęnie ovláda oso ustanovenia 66a obchodného zákonnil<a iba vo vzťahu k nas1edu im tretím osobám

I

J

dľuh konania
s dne/rozhodcovské/konkurzné/správn

uviest' druh konaniae/iné
x

celková v ška čiastky' ktoľá
je predmetom sporu

X

obchodná spoločnost'/meno a
protistrany/I

priezvisko/iné označenie
CO/RC

konanie zač'até/hrozí
voči Klientovi/tľetej

osobe
XX

v. ška zabezpečovanej
pohl'adávky

x

Zá|oh' predmet
zabezpečeni alpráva

x

osoba v prospech ktorej
bolo poskytnuté

zabezpečenie alebo právo
(obchodná spoločnosť/meno

a priezvistončornČ)
X

dIžník (obchodná
spoIočnosť/meno

a priezviskoĺČoĺnČ;

X

druh zabezpečenia alebo práva (uáložné
právo, vecné bremeno, vyhlásenie
ručitel'a, blankozm enka/zm enka,

notárska zápisnica s exekučnym titulom,
uznanie dlhu a iné)

X

7) má

tvorĺ skupinu/netr'oľĺ skupinu

Xx

obchodná spoločnost'

X

2



8) má viac ako ] 0%o etkovri ričasť na základnom imaní a1ebo e viac ako 10%o na hlasovacích

doh dazml vu

ieroch v latnom znení lučne len v nas ločností:
ĺCo

X
obchodná spoIočnost'

x

tľetích os b:

100
100
i00

9) nemá so Žiadnou treťou osobou uzavret dohođu o vykone hlasovacích práv v zmysle $ 66a zákona č. 5I3l1991 Zb. obchodného zákonnĺka v platnom znení, ani zmiuvu
nlzs1eo

10) uzavrel zmluvu o zisku iba s nasledu ricimi osobami:

1 1) má povinnosť urobiť, resp. urobil ponuku na prevzatie cennych papierov ďalebo ponuku na odkripenie cenn ch papierov v zmysle zákona č. 566/2001 Z.z. o cennÝch

100
100

vÝ'ška podielu v 7o
100
100

006557 1 6

36086592
3 6086s84
3784',7201

ICO
46162984
00059072
31826245

Sportow klub 1923' a.s., Hlavná 1039l2I.92005 Gabčíkovo
obchodná spoločnost'

Miestne kultrirnę sľedisko _ Po
Technické sluŽby Gabčíkovo - Po
Zariadenie pre seniorov - RO
ZS Gabčíkovo
Zś Lász]r a Amadea Gabčíkovo
Základná ume1ecká škola Gabčíkovo

ovládaná/ovládai ca
xX

ICO/RCobchodná spoločnost'/meno a priezvisko
x

ovládaná/ovládai ca
X

ICO/RC
X

obchodná spoločnosť/meno a priezvisko
x

-l



12) jednot1iví členovia štatutárnych orgánov obce a1ebo hlavn kontrol r obce sŕr s časne členmi štatutárnych orgánov, dozornej rady alebo osobami, ktoré sa podiel'ajri nariadení inak neŽ ako č]enovla štatutámęho alebo dozorn nas ich trętích os b

i3) nie je zmluvnou stranou a nepodieľa sa na Žiadnej obchodnej či finančnej ťransakcii s
(i) lyzicĘmi osobami, ktoré sri štatutárnvm oľgánom mestďobce, č1enmizastupiteľstva mestďobce, hlavnym kontrol rom mestďobce a/alebo(ii) fyzick;ĺmi osobam i' ktoré sri blízkymi osobami osobám uveden m pod písm. i) lyššie, ďalebo
ill o u oso uvedené lsm a olel vacsl ako 1 oÁ na základnom

14) neuzavrel so Žiadnou treťou osob
nlzsle:

ou zmluvu o tichom spoločenstve v zmysle $ 673 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. obchodného zákonníka v platnom znení, s v nimkouos bazml v u

15) osobe Žiadne UI imkou verov a íek uv ch niŽšie
typ veru/p žičky

s

4rl

J

obchodná spoločnost' a I

oso
X

meno
RČa

a priezvisko
funkcie

X

is transakciePo
Xx

obchodná s ločnosť/meno a
X

X

obchodná s Iočnost'/meno a isko/zmluva
X

konečná splatnost'

X

vyška liveru/p žičky celkom

X

osoba, ktoľej bol poskytnutÝ river/p žička
ICO/RC obchodná spoločnost'/meno

a priezvisko
XX



16) zazá Klienta

11) nemá

ečenie iba nas tretie oso

vedené v bankách bánk ani zahran ch anl S imkou ričtovuveden1ich nižšíe

18) nečerpá rivery, p žičky ani akékoľvek finančné plnenia od inych bánk,
n1zsle:

pobočiek zahraničn ch bánk, zahľaničnych bánk alebo pe aŽn]ich stavov, ani in}ich subjektov.lnení

31.12.2038
3t.12.2043

19) zastupitel'Stvorozhodlo ouzavretiZm\uvy nasvojomzasadnutíd a 16.1 1.2023

Každé z vyhlásenĺ je dané Klięntom po pr\ry razy de uzavretiaZmluvy. Všetky vyhlásenia Klienta sa považujri zazopakované Klientom v de čerania veru ľesp. poskyťnutiazáruky a v prqi de kaŽdého rirokového obdobiu a má sa zaĹo, żetíetá vyhlásánĺá uuaĺ p.uuáĺue, preine' ripiné a nezaváđzajuce v čase ich zopakovania.

5

ukončenie platnosti

x

v śkazáväzku celkom

x

poskytuj lica za bezpečenie
obchodná spoločnost7meno

a isko

osoba
tčoĺnč

X

typ zabezpečenia

X

číslo ričtu
221962II000000000002SK52

5417-l44641000000000251SK
6 1812 5557sK43 0200 0000 00i

12298621069011000200JSK3

92990 Bratislavaa.s N l
90 BratislavaN4.5 9291

92990 BratislavaNa.s 1

ristavBanka/

92990 BratislavaNia.s I

tnostt
31.12.2036

3 I . 12.20-{0

3 t .12.2048
31.12.2043
31.12.2016
31.r2.2052
31.12.2052
31.12.2052

suma a mena liveru
273 143

4421 344
388 024

5581 329
7135s 430

461 841 ,',71
231 169,6',7

129 896,08
115 597,9',7

131 131 283

Ban sustav/i
SFRB

Špns
Špns
ŠpnB
Špne



Klient vyhlasuje, že daje uvedené v tomto Vyhlásení klienta Čsog su pravdivé, aktuálne a plné.

ľ:"äliiŕx"'1?.]':r1;'1äľ.'""' ŕil*,;n*ä]" 
písomnou formou neodkladne, najneskoršie však do 14 dní od ich vmiku o tom' Že došio k zmenám skutočností a ridajov

V Gabčíkove d a

ĘF

ť

Klient
overenie podpisu/totoŽnosti :lĺ JI

Ťv

.$,
łOGAB

Preukézanie totožnosti PodPisulÚceh..
Doklad totożnosti: oP/fiAs číslo: ..'!. v
Platnost' dokla d u totožnosti do: . ?.. 9 r..('..h.ł 3
Preukázanĺe verĺfil.cv, . .f,

y'\_/. /

Sl(tl:;l,;,,, nská obohodná banka, a.s.
Žlžkova 1 1

81 1 02 Bratislava

.ĺ,

Cĺl

371 -


